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Книга 12. Королевская Академия Спады.

Глава 189. Совместная баня? А, нет, мужская

Во второй половине дня в большом складском помещении, точнее, в новой лаборатории
Саймона состоялась встреча, посвящённая началу современной науки.

Конечно, знания мои были на уровне старшеклассника, поэтому не было смысла надеяться, что
получится быстро что-нибудь изобрести в этом мире.

Сейчас я рассказывал ей о своём мире, точнее сказать, о современной Японии.

Я не ограничился одним только оружием, а рассказал также о транспорте, таком как машины,
поезда, самолёты. Затем перешёл на телекоммуникацию: радио, телевидение, мобильные
телефоны, а также компьютеры. Не знаю, как все эти устройства представила себе Саймон,
являясь, по сути, обитателем совершенно другого мира, но слушала она с превеликим
интересом.

Однако время безжалостно к бесконечным разговорам.

Поняв, что солнце клониться к закату, я решил закругляться.

Но перед тем как уйти…

— Сегодня довольно жарко. Я весь вспотел. Надо будет в баньку сходить.

Если бы Саймон не сказала это, я бы вернулся в гостиницу.

— Тут есть ванна?!

— Э… Ну, да.

«А ты не знал?» — читалось в подозрительном взгляде Саймона.

Конечно, я не знал. Все мои знания об этом мире были ограничены вещами, которые я изучил,
работая искателем приключений в захолустной деревушке.

— В деревне Ирз не было бани.

— В Альзасе тоже ни одной не было. Общественные бани есть только в больших городах вроде
Спады, либо в местах с природными горячими источниками.

Спада, ты рулишь! Здесь и общественная баня… Впервые я подумал, что прийти в Спаду было



отличным решением.

Почему? Потому что баня — это самая суть Японии. До сих пор я терпел муки протирания тела
влажным полотенцем. Естественно, я мечтал о бане.

Я хотел погрузиться в бадью, наполненную горячей водой, и просто РАССЛАБИТЬСЯ!

— А… Эм… Тогда идём вместе?

— Конечно, чего ждать-то!

В тот момент Саймон казалась мне богиней исцеления.

* * *

В пяти минутах ходьбы от здания школы гордо стояла общественная баня.

— Знакомое место…

Я не заметил такое… нет, просто я не был в этой части территории.

Мне оставалось только сожалеть, что я не посетил этот район раньше.

Огромное здание, как те, что на главной улице, обязательно привлекло бы моё внимание.
Более того, благодаря моей способности читать письмена этого мира, я бы никак не прошёл
мимо огромной надписи «Общественная Баня».

— А здесь шумно, даже в такое время.

Безоблачное покрасневшее небо информировало о конце дня.

И всё равно множество представителей разных рас постоянно входили и выходили из бани.

— Спада уже давно активно живёт даже по ночам в отличие от сельской местности. Поэтому
много людей приходят даже в это время суток, — сказала Саймон, держа в руках полотенце и
банные принадлежности.

— Тогда давай войдём побыстрее.

— Давай.

Моё сердце бешено стучало в предвкушении наступления умопомрачительного релакса. Я
прошёл через двустворчатую входную дверь и оказался перед впечатляющей трибуной.
Проходившие внутрь клиенты платили старой леди, которая стояла тут как привратник.

Слева была дверь с изображением деформированного мужчины и надписью «М». Справа по
аналогии находилась женская версия двери.

В этом месте, похожем на вестибюль, повсюду на скамьях сидели люди и что-то пили. Не было
видно каких-то особых отличий от публичной бани на Земле.

Не успел я найти прайс-лист, как Саймон поступила по-умному и сказала мне:

— Вход в баню 300 кланов, полотенце — 50 кланов.



Я достал 350 кланов и направился к трибуне вместе с Саймоном.

Без проблем отдав деньги, я взял полотенца и пошёл в мужскую баню, усладу моего сердца.

Я открыл раздвижную дверь. Внутри была раздевалка, словно это нечто само собой
разумеющееся.

Зрелище расхаживающих голых мужиков с полотенцами в руках было точь-в-точь как в
публичных банях Японии. С той поправкой, что это искатели приключений, так как у всех
были крепкие тренированные тела.

Кроме того, здесь также были зверолюди и прочие расы. Полное погружение в атмосферу
иного мира.

Возможно, это не моё дело, но чем баня поможет представителям расы скелетов?

С такими глупыми мыслями я бросил свою магическую мантию подмастерья в корзину для
белья, которые стояли на полке в ряд.

— Не так уж и сильно отличается от японских бань.

— Хм, вот как.

— Ага.

Э? Что? Мне показалось или я действительно услышал голос, который здесь вроде как не
должен звучать.

— Что случилось, Онии-сан?

Неужели слуховые галлюцинации? Я пошёл туда, откуда донёсся голос.

— П-почему ты здесь?!

Здесь стояла Саймон, с наполовину снятой рубашкой и обнажёнными белыми плечами, как ни
в чём не бывало.

Что за…! Никаких сомнений, это мужская баня. Если она носит мальчишечью одежду, ещё не
значит, что ей можно приходить сюда.

Какие-то проблемы с мужскими и женскими банями? Или это совместная баня?

Я вспомнил, что в период Эдо существовали смешанные бани. Так, может быть, такие бани
здесь вполне естественное явление…

— Ох… Эм… Онии-сан, ты не хочешь идти вместе со мной?

Уж не знаю, пытается ли Саймон соблазнить меня, но она произнесла эту фразу с очень милым
выражением лица.

Конечно, взрывная мощь её пока полураздетого тела сдует мои мысли на луну.

Однако я не какой-то там мальчик с кровоточащим носом. Я способен выдержать, если захочу.



— Дело не в том, хочу я или нет. Это разве не мужская баня?

— Ага, мужская…

Значит, это действительно мужская баня. В таком случае Саймон не должна здесь оставаться.

— Не знаю, о чём ты думаешь, но быстро иди в женскую баню. Девушке не полагается здесь
быть.

Собрав волю в кулак, я натянул обратно её почти снятую рубашку.

— Я не понимаю тебя. С чего бы мне нужно идти в женскую… Э… Онии-сан, неужели…

Похоже, она что-то поняла. Саймон посмотрела на меня расширенными от удивления глазами.

— Онии-сан думает обо мне… как о девушке?

Ничего не понимаю. Что означают эти её слова?

Даже в этом мире мужчину и женщину легко определить при первом взгляде.

При первой встрече я в самом деле посчитал Саймона девушкой. Хм, хотя я хорошо помню, что
тогда мне было трудно определить пол Саймона.

Опять же, Саймон ни разу не говорил, что он девушка.

Получается, я просто решил, что Саймон девушка и впоследствии продолжал так думать?

— Саймон, ты… мужчина? — робко спросил я.

— Онии-сан, ты идиот! Я мужчина! Можешь взглянуть на это!!!

Вот чёрт. Я смогу понять, если увижу, но я не могу спросить это, просто не могу.

Совсем как с тем самопровозглашённым богом. Но, да, это всё моя вина.

— Прости, я всегда думал, что ты девушка…

— Я мужчина! Онии-сан, ты идиот! Болван! Тупица!!!

Я пытался утихомирить Саймона, который приятно бил меня по груди снова и снова. Его
поведение было таким милым. Даже не знаю, сколько времени это заняло. Однако взгляды
окружающих ранили меня.

Я чувствовал себя виноватым за весь этот шум. Но, когда я услышал слова «обычная ссора
любовников», то всерьёз задумался расстрелять здесь всё и вся магическими пулями.

— Мне жаль…

— Уу… Ладно, всё в порядке, меня много раз принимали за девушку…

Так это правда.

Забудем обо всём этом, давай, наконец, повеселимся в бане.



Я снял свою белую рубашку, а Саймон свою.

— …

Такое странное ощущение, когда я вижу, как Саймон снимает свою одежду, и мы настолько
близко, что наши плечи почти касаются друг друга. Но ничего же не поделать, правда?

Не замечая моего нерегулярного сердцебиения, Саймон избавился от одежды. Под рубашкой
ничего не было и обнажённый торс Саймона, так похожий на женский, раскрылся передо мной
во всей красе.

Бледная белая кожа, круглые плечи, тонкая талия, грудь… ну, если не знать, что он мужчина,
то можно принять его за невезучую девушку с очень маленькой грудью.

Затем Саймон без колебаний переместил руки на пояс, державший его штаны.

Щёлкнула застёжка и Саймон всё так же уверенно снял штаны. На этот раз показались белые
ноги.

Ни на ногах, ни на туловище не было ни волосинки.

Саймон остался в одних трусах. Однако я всё ещё не увидел доказательство его
принадлежности к мужскому полу.

Даже его трусы больше напоминают широкие панталоны. Саймон действительно парень?

Мог ли я обмануться?

Но мои сомнения длились всего секунду, так как Саймон переместил руки к трусам.

Я рефлекторно сглотнул и в следующую секунду увидел подтверждение принадлежности
Саймона к мужчинам.

— Саймон.

— А? Что?

Саймон посмотрел на меня, полностью голый и с полотенцем в руках.

— Да нет, ничего.

Точно, ничего. Потому что я всё увидел своими глазами.

Саймон, пусть ты и «маленький», однако ты, безусловно, парень.

— Пойдём.

— А, Ага.

Я теперь тоже голый, полностью готовый запрыгнуть в бадью.

Нет, я не имею в виду, запрыгнуть буквально.

— Саймон, почему ты выглядишь таким встревоженным?



Узнав правду, мне теперь нечего бояться, так что ко мне вернулось рациональное мышление.

Саймон беспокоился… Хотя нет, скорее, чего-то ждал.

— А… Эм…

Саймон застеснялся. Прекрати. Пусть я узнал правду, но моё сердце дрогнуло, потому что со
спины он не был похож на мужчину.

Но даже так, я не могу попросить его повернуться передом. Прежде всего, мне нужны его
объяснения.

— Иногда люди щупают меня за задницу. Вот почему я постоянно начеку.

— Ясно… У тебя куча неприятностей.

Я понял, что неважно, мужчина или женщина. До тех пор, пока это мило, всё отлично. Такова
правда мира.

На данный момент я позабочусь об извращенцах, которые будут приставать к Саймону.

* * *

В любом случае, в гостиницу я вернулся в хорошем настроении. Мне даже хотелось напеть
себе что-нибудь под нос.

Лёгкий летний ветерок приятно холодил разгорячённое тело.

Мне было так хорошо, что на обратном пути я купил для Лили кроличьи уши, прикреплённые к
детскому халату, тому самому, который ей так понравился.

Старая леди была всё той же упрямой ведьмой, но мой жетон 2-го ранга всё же немного её
впечатлил.

Она поняла, что я не избалованный отпрыск богатого дворянского рода, играющий в искателя
приключений. Спасибо и на этом.

Правда, скидки она мне ни на клан не дала. Так что пришлось купить халат за полную цену в
37 000 кланов.

Кстати говоря, я думал, что этот халат был сделан из белого кролика. Но, услышав, что он
изготовлен из белого Пумпуна, обитавшего в заснеженных горах, я сильно удивился и
согласился на пушистость.

Таким образом, я добрался до гостиницы в хорошем расположении духа и с халатом из белого
Пумпуна в руке и…

— Куроно-сан, а для меня ничего нет?

Я совершенно забыл о ней.

Вообще, я считаю грубым спрашивать о подарках. Однако от чувства вины меня это не спасло.
Взгляд Фионы, устремлённый на резвящуюся с белым халатом Лили, был полон зависти.



Извинившись, я пообещал Фионе, что угощу её пудингом, но немного позже.

Когда формировался Мастер Стихий, она спрашивала меня о пудинге. Так что пора выполнять
обещание.

Между прочим, я планировал использовать кухню в лаборатории Саймона, довольно-таки
потрёпанную.

Это не какой-то склад. Прежде всего, это общежитие, где есть всё необходимое для жизни.

А теперь пришло время рассказать Лили и Фионе о поступлении в Королевскую Академию
Спады после достижения 3-го ранга. Но…

— По правде говоря, мы подготовили подарок для Куроно-сана. Пожалуйста, возьми.

Это был неожиданный сюрприз.

— Спасибо. Я с радостью приму подарок.

Но тогда я ещё не знал, какой именно сюрприз девушки приготовили для меня.
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